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Abstract. The goal of the article is to define the role of gestures in intercultural
communication. At present, interethnic communication is an integral part of many processes.
Importance is attached to gestures. So, the same gesture among different nationalities can be
interpreted in different ways. Therefore, it is necessary to study in advance the meaning of the
most common gestures to communicate with a foreign interlocutor.
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B coBpeMeHHBIX YCIOBUSAX, NPU AaKTUBHOM pPAa3BUTUU IIPOLIECCOB IIIOOANMU3ALUU
U UHTEpHALMOHAIN3AIUY, Ba)KHOE 3HAYE€HUE NMPHOOPETAIOT MEKKYJIbTYPHbIE KOMMYHHMKALIUH.
OHH SBISIOTCS HEOTHEMJIEMBIM YCIOBHEM (DYHKIIMOHMPOBAHHMS CIIOKUBIICHCS MUPOBOW JKO-
HOMHYECKON CHCTEMBI, a TAK)Ke MOJIUTUUECKON, COUMATIbHON U KyIbTypHOH cdep. JKecTsl pu
3TOM SIBJISIFOTCSI OJJHUM M3 KIIIOYEBBIX 3JEMEHTOB JAHHOTrO mpoiecca. OHU Urpar0T HEMAIYIO
pOJIb B MOHUMAHUU COOECEHNKA U YCTAHOBJIEHHIO CBSI3M C HUM, YTO B CBOIO OuYepe/ib Coco0-
cTByerT Hamboisiee >(PPEeKTHBHOMY IOCTIDKEHHIO IIeJed, MOCTAaBICHHBIX Nepe] yJaCTHUKAMHU
KOMMYHHUKAI[HIOHHOTO [IpOLIecca.

VY4eHble yCTaHOBWIIM, YTO NPU MOMOUIM BepOaIbHOIO OOIEHUS Mbl IEPEJAEM JIUIIb
35% undopmanuu cobecennukaM. OctanbHble 65% MBI COOOIIAEM, HCTIONIB3YS UHBIE CIIOCO-
Obl 001IIEHUS, TaKUE KaK JKECThl, MUMHKA, 03B, 0J1€X/1a, IPUUYECKH, OKPY’KaIOIIUE HAC TPe-
METbI, IPUBBIUHBIE JUIsI HAC AEUCTBUSA. DTU (opMbl OOIIEHUS OOBEAUHEHBI MOHITHEM «HE-
BepOaIbHbIE KOMMYHUKAIAW» [1].

HeBepOanbHasi KOMMYyHUKaIMs MPECTaBIseT co00il 0OMeH HeBepOabHBIMHM COOOIIIe-
HUSIMH MEXIY JIIOJbMH, a TaKKe UX MHTepnpeTanuto. [IpouteHne sneMeHToB HeBepOanbHOI
KOMMYHHUKAIIMH CIIOCOOCTBYET JIOCTH)KEHUIO HAWTYUIIEro MOHUMAaHHSI MEX]Ly COOECEeHUKAMH.
Wutepnperanys HeBepOAJIbHBIX COOOIIEHUWH BO3MOXHA IOCKOJIBKY 33 KaXABIM M3 HHX
B OIIPEJIEJIEHHON KYJIBTYPE 3aKPEIUIEHO ONPENIEICHHOE 3HaUCHHUE.

OnHako B ci1y4ae MEXKYJIbTYPHBIX KOMMYHUKALIMN BO3HUKAET TPYJHOCTh MHTEpIpETa-
IIMM 3JIEMEHTOB HEBEpOAJbHOM KOMMYHMKALMH, BbI3BaHHAS KYJIbTYPHBIMH OTJIMYHSAMH. DTO
MOYKET MOCITYKUTh MPUUYNHON HETOTIOHUMAaHUS U B MOCJIEICTBUM MPUBECTH K BOSHUKHOBEHUIO
HEKOM(pOPTHOH OOCTAaHOBKM WIIM k€ K KOHGuuKTy. Oco0oe BHHMMaHHE B JaHHOM CHUTYalU{
CTOUT YJIENUTH JKecTaM. Tak Kak OHHU 3a4acTyl0 HECYT B ceOe He TOJIbKO HH()OPMAIUIO O JINY-
HOCTH COOECEHNKA, a TAK)Ke U ero OTHOLIEHUH K CKa3aHHOMY, @ B HEKOTOPBIX CITy4asix, MOTYT
UCMOJIb30BATHCS B KAUECTBE 3aMEHUTEIIS CIIOB.

XKectpl MOryT OBITH HMPOU3BOJILHBIMH U HEMPOU3BOJILHBIMHU, KYJIBTYPHO OOYCIIOBIIEH-
HBIMU U QU3HOJIOrHYHBIMU. Tak, 3eBoTa WM MOYechIiBaHUE (PU3HOIOTUYHBI. JTO TaK Ha3bIBae-
MBIE JKECTBI-aJIalITOPbl — JBIKEHUS PYK, OPHEHTUPOBAaHHbIE HA ce0s WM Ha HCIOJIb30BaHHE
¢uznyeckux o0bekToB. HOo Gonblas yacTh KECTOB KyJIbTYPHO OOYCIIOBJIEHA, OHHU SIBISIFOTCS
CHUMBOJIaMH M HOCAT JOroBOpHOU Xapakrep [1]. IMeHHO BTOpast rpymiia *ecToB BHOCUT OIpe-
JIeNIeHHbIE TPYJHOCTH B OCYIIECTBIEHUE MEXKYIbTYPHBIX KOMMYHUKAIIHI.

ConocraBnieHre ’KecTOB, BCTPEYAIOIMXCS B TIOBCEHEBHOM OOIIEHUH Y Pa3HBIX HApOJIOB,
MOKa3bIBAET, YTO YKECThI, YIOTpeOIsieMble B aHAIOTUYHBIX CUTYaIIUSIX JIFOAbMH Pa3HbIX HAlMOHAb-
HOCTEH, YacTO HE COBIA/IAI0T, a €CIIM COBIAAIOT 10 (POpME, TO OTIIMIAIOTCSA 10 COZICPKaHHMIO [2].
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[ToaTromy 4TOOBI TIpEeycHEeTh B OOIICHHH ¢ MHOCTPAHHBIM COOECETHUKOM, HEOOXOIUMO
3apaHee M3Y4uTh KYJIbTypHbIE OCOOCHHOCTH MPUMEHEHHs ONPE/IEICHHBIX KECTOB U 3HAKOB B
CTpaHe, ¢ MpeACTaBUTEIeM KOTOPOH Bbl coOupaeTech odmarecs. Kpome Toro, st a¢dextus-
HOTO B3aMMOJICHCTBHS, JKEIaTeNbHO M30eraTh UCIOJIb30BAHUE CO CBOEH CTOPOHBI JKECTOB, KO-
TOpBIE SABJISIOTCS CrIeNU(UIECKUMU, XapaKTEPHBIMHU HUCKIIIOUUTEIBHO JJIsl Balllel CTpaHbl U MO-
T'YT HEBEpHO HHTEPIPETUPOBATHCS COOECETHUKOM.

Hanpumep, nokaurnBaHue rojoBoil U3 CTOPOHBI B CTOPOHY B HAIle CTpaHe, a TaKkke
OOJIBIIMHCTBE CTpaH EBPOIIBI BEIpakaeT OTPUIIAHNE WIIM HECOTIIache, HO MPH OOIEHHUHU ¢ 00JI-
rapamu, TpeKkamMy WM UHIMHIAMU CIIeAYeT ObITh BHUMATENbHEH, TaK KaK B UX KYJIbType JaH-
HBIN J)KECT 03HAYAET 0JI00pEHHE.

Bce ke B pa3IM4HbBIX KyJIbTypax HEPEIKO MOKHO BCTPETUTH U aOCOTIOTHO UACHTHUYHBIC
1o cBoel (hopMe U COJIEPIKAHHIO JKECTHI. VICIOIh30BaHNE TAKUX CPEICTB OOIICHUS YacTO MO-
JKET MOMOYb NPU BO3HUKHOBEHUH HEJOMOHUMAHUS CO CTOPOHBI cOOECeIHNKA, CBI3aHHOM C HC-
MOJIb30BAaHUEM ITPH OOIIEHUH MHOCTPAHHOTO ISl HETO SI3bIKA.

Takum 00pa3oM MOXKHO 3aKJIHOUUTh, YTO CIIOCOOBI «HEBEPOATHLHON KOMMYHUKAIUI)
UTPAIOT BAXXHYIO POJIb B Iporiecce oomeHus. C X MOMOIIbI0 IepeaacTcst 00JbInas YacTh WH-
dbopmaly, OHM MTOMOTAIOT JIy4Ille IOHATh COOECEAHUKA, ONPECIUTh €0 OTHOILICHHE K TeME.
B oco0oii crenenn BceMy BBILIENIEPEUUCIEHHOMY CIIOCOOCTBYET IMpaBUJIbHAS MHTEPIPETALUS
JKECTOB, KOTOPBIE TIOBCEMECTHO MCIIONB3YIOTCS B Mpoliecce KoMMyHuKauu. OHaKo B Ipoiiece
UACHTUDUKAIIIHN U PACITU(PPOBKU KECTOB B MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKAITUU YaCTO 3aTPYIHEH
B BUJIY TOTO, YTO CYIIECTBYIOT KYJIbTYpHBIE OCOOCHHOCTH M OTIU4YMA. B TO ke Bpems Hempa-
BWJIbHASI HHTEPIPETAIHs HEBEPOAJIBHBIX COOOIIEHHH, B YACTHOCTHU )KECTOB, MOKET IIPUBECTH K
BO3HMKHOBEHHUIO HEIOTIOHUMAHUSI.

OnHako KECThl TaKKe MOTYT CIYXXHTh B Kau€CTBE HEKOTOPOTO CIOCO0a MPEOI0ICHUS
TaK Ha3bIBAEMOTO «SI3BIKOBOTO Oaphepay, B CIlyuae ero BOSHUKHOBEHHUSI.

Takum 00pa3oM MOKHO caenaTh BBIBOJ O BaXKHOH POJIM, KOTOPYIO UTPAIOT JKECTHI B
MEXKYIbTYPHOM KOMMYHHUKAIIUU U HEOOXOAUMOCTH YACTICHHUSI UM 0COOOTO BHUMAHHSI.
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Abstract. The article is devoted to the intercultural communications of the countries of
the USA and Belarus in the context of the peculiarities of national cultures. The goal is to
identify the positive and negative results of the impact of the national culture on intercultural
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